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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN

IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE FRENCH

REPUBLIC REGARDING THE EXCHANGE OF OFFICIAL
PUBLICATIONS

Lotulon. April 7/13, 1953

No. 1

The Secretary of State for Foreign Affairs to the French Ambassador
at London

Foreign Office, S.W. 1.
Your Excellency, April 7, 1953.

I have the honour to refer to the discussions which have taken place
between the competent authorities of the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and the Government of,the French
Republic regarding the exchange of official publications, and to propose that
the following arrangements, which have been approved in principle, should
govern the exchange of official publications between the British Museum and
the Biblioth8que Nationale:-

1. Each Government shall supply regularly, as from an agreed date, one
copy of each of the serial publications as shown on lists exchanged by'the
two Governments. Alterations to these lists may be made from time to time
as required.

2. Each Government shall also supply non-serial publications on request
by whatever regular arrangement proves most convenient.

3. United Kingdom publications shall be supplied to the Bibliotheque
Nationale and French publications to the British Museum.

4. A broad general basis of parity between the contributions of both
Governments shall be maintained. Either Government may terminate the
present arrangements if it finds itself called upon to supply publications greatly
in excess of the value of those received. .

If the foregoing arrangements are acceptable to the Government of the
French Republic, I have the honour to suggest that the present Note and
your Excellency's reply in similar terms shall be regarded as constituting
an agreement between the two Governments.

I have, &c.
(For the Secretary of State)..

E. J. PASSANT.
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No. _2 Sq(
The French Ambassador at London to the Secretary of State for

Foreign Affairs

Ambassade de France a Londres,
Monsieur le Secretaire d'Etat, le 13 avril 1953.

Jai l'honneur d'accuser reception it Votre Excellence de Sa communica-
tion en date du 7 avril 1953, ainsi concue:

"J'ai 1'honneur de me referer aux echanges de vues qui out eu lieu entre
les services competents du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord et du Gouvernement de la Republique
Frangaise au sujet de 1'echange de publications officielles et de proposer que
les dispositions suivantes, qui ont ete approuvees en principe, soient appliquees
a I'echange de publications officielles entre le British Museum et la
Bibliotheque Nationale:

1. Chaque Gouvernement fournira regulierement, a partir d'une date
convenue, un exemplaire de chacune des publications pdriodiques inscrites sur
les lister echangees entre les deux Gouvernements. Ces listes pourront de
temps a autre faire ('objet de modification, si besoin est.

2. Chaque Gouvernement fournira dgalement les publications isolees
demandees par l'autre Gouvernement, suivant les modalitds qui s'avereront les
plus expedientes.

3. Les publications britanniques seront envoyees it la Bibliotheque
Nationale et les publications francaises au British Museum.

4. Les contributions des deux Gouvernements devront etre sensiblement.
equivalentes. Chaque Gouvernement aura la faculte de denoncer le present
accord s'il se trouve appele it fournir un volume de publications dont la
valeur depasserait de beaucoup celle des publications regues.

Si les dispositions qui precedent regoivent l'agrement du Gouvernement
de la Republique Frangaise, j'ai l'honneur de suggerer que la presente Note
et la reponse qu'y fera, en termes identiques, Votre Excellence. soient con-
siderees comme tenant lieu d'accord entre les deux Gouvernements."

J'ai l'honneur de porter a la connaissance de Votre Excellence que mon
Gouvernement donne son agrement aux dispositions contenues dans la com-
munication precitee et accepte de considerer l'echange de ces deux communi-
cations comme tenant lieu d'accord entre nos deux Gouvernements.

Veuillez agreer, &c.
RENE MASSIGLI.

(Translation of No. 2)

French Embassy, London,
Sir, April 13, 1953.

I have the honour to acknowledge receipt of your Note of the 7th of
April, 1953, which reads as follows:-

[As in No. f.]

I have the honour to inform you that the above arrangements contained in
your Note are acceptable to my Government and that they agree that this
Exchange of Notes shall be regarded as constituting an agreement between
our two Governments.

I have, &c.
RENE MASSIGLI.
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